
European Central Bank 
Sonnemannstrasse 20, 60314 Frankfurt am Main, Germany  
Tel.: +49 69 1344 7455 
Fax: +49 69 1344 7401 
E-mail: info@ecb.europa.eu

Banque Nationale de Belgique / 
Nationale Bank van België   
Laurent De Nys 
Caisse Centrale / Hoofdkas 
Tél. / Tel. : +32 2 221 2578 
Télécopie / Fax : +32 2 221 3296 
laurent.denys@nbb.be

Deutsche Bundesbank 
Externe Kommunikation
Wilhelm-Epstein-Straße 14
60431 Frankfurt am Main
Tel.: +49 69 9566 3512
Fax: +49 69 9566 3077
info@bundesbank.de

Eesti Pank  
Avalike suhete allosakond
Estonia pst 13
15095  Tallinn
Tel: +372 668 0719
Faks: +372 668 0954
info@eestipank.ee

Banc Ceannais na hÉireann / 
Central Bank of Ireland  
Currency Planning & Logistics 
Currency Issue Division 
Currency Centre 
PO Box 61 
Sandyford 
Dublin 16 
Phone:  +353 1 219 8858 
euroseries2@centralbank.ie 

Τράπεζα της Ελλάδος 
Υπηρεσία Τύπου 
Ελ. Βενιζέλου 21 
102 50 Αθήνα 
Tηλ.: +30 210 320 3447 
Φαξ: +30 210 320 3922 
press@bankofgreece.gr

Banco de España  
Departamento de Emisión y Caja 
Alcalá, 48 
28014 Madrid 
Tel.: +34 91 338 5999 
Fax: +34 91 338 6887 
emisionycaja@bde.es

Banque de France   
Direction des  Activités Fiduciaires 
Gestion des Contrefaçons et de la  
Formation 
31, rue Croix des Petits Champs 
75049 PARIS CEDEX 01 
Phone : 33 1 42 92 94 92 
Telecopie : 33 142 92 45 52 
euro-formation@banque-france.fr 

Banca d’Italia  
Tiziana  Torres 
Servizio Cassa generale 
BANCA D’ITALIA 
via Nazionale 91 
00184 Roma 
Tel: +39 06 47924878 
Fax: +39 06 47923896 
eurosecondaserie@bancaditalia.it 

Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου 
Γραφείο Τύπου 
Λεωφόρος Κένεντυ 80 
1076 Λευκωσία 
Τηλ.: +357 22714465, +357 22714503 
Φαξ: +357 22378151 
pressoffice@centralbank.gov.cy

Latvijas Banka 
K.  Valdemāra iela 2A
Rīga, LV-1050, Latvija
Tālr.: +371 67022300
info@bank.lv

Lietuvos bankas 
Gedimino pr. 6 
LT-01103  Vilnius 
Tel. +370 5 268 0301 
Faks. +370 5 268 0327 
info@lb.lt

Banque centrale du Luxembourg 
Département Caisse et numismatique 
2, boulevard Royal 
L-2983 Luxembourg 
Tél. : +352 4774 4561 
Télécopie : +352 4774 4962 
euro2@bcl.lu

Bank Ċentrali ta’ Malta / 
Central Bank of Malta    
Clive Bartolo
Principal Communications Officer
Pjazza Kastilja
Valletta VLT 1060
Tel: +356 2550 3104/5
Fax: +356 2550 4950
publicrelations@centralbankmalta.org

De Nederlandsche Bank  
Westeinde 1
1017 ZN  Amsterdam
Tel.: +31 (0)800 020 1068 (gratis) 
info@dnb.nl

Oesterreichische Nationalbank 
Christian Gutlederer 
Pressesprecher 
Otto-Wagner-Platz 3 
1090 Wien 
Tel: +43 1 404 20 6900 
Fax: +43 1 403 17 44 
christian.gutlederer@oenb.at

Banco de Portugal  
Gabinete de Comunicação  
Institucional 
Rua do Comércio, 148 
1100-150 Lisboa 
Tel.: +351 213 215 358 
Fax: +351 213 464 843 
press@bportugal.pt

Banka Slovenije  
Odnosi z javnostmi
Slovenska 35
1505 Ljubljana
Slovenija
Tel.: +386 1 47 19 153, +386 1 47 19 777
Faks: +386 1 47 19 724
pr@bsi.si

Národná banka Slovenska  
Tlačové a edičné oddelenie 
Imricha Karvaša 1 
813 25 Bratislava 
Tel.: +421 2 5787 2143 
Fax: +421 2 5787 1128 
info@nbs.sk 

Suomen Pankki / Finlands Bank 
Viestintäyksikkö / 
Kommunikationsenheten
Snellmaninaukio / Snellmansplatsen 
PL 160 / PB 160 
00101 Helsinki / Helsingfors 
Puhelin / Telefon: +358 10 831 2626 
info@bof.fi

Българска народна банка 
Тел.: (+3592) 91459  
Факс: (+3592) 980-24-25 
press_office@bnbank.org

Sveriges riksbank 
Tfn: +46 8 787 00 00
Fax: +46 8 21 05 31
registratorn@riksbank.se

Magyar Nemzeti Bank
Tel.: (+36 1) 428-2751
Fax: (+36 1) 429-8000
info@mnb.hu

Danmarks Nationalbank 
Tlf.: 33 63 63 63 
Fax: 33 63 71 03 
nationalbanken@nationalbanken.dk

Česká národní banka 
tel.: +420 224 411 111 
fax: +420 224 412 404
podatelna@cnb.cz

Banca Naţională a României 
Telefon: 021 313 04 10 
Fax: 021 312 38 31 
Info@bnr.ro

Narodowy Bank Polski 
tel. centrala: +48 22 185 10 00
faks: +48 22 185 10 10 
listy@nbp.pl

Hrvatska narodna banka  
Tel.: +385 1 45 64 576 
Faks: +385 1 45 90 314 
info@hnb.hr 

Bank of England 
Phone +44 (0)20 7601 4878 
Fax +44 (0)20 7601 5460 
enquiries@bankofengland.co.uk
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BEVEZETÉSAZ EURÓPÉ-SOROZAT

Miért van szükségünk új bankjegyre?Az új 5 €-s, az új 10 €-s

A bankjegyek biztonsági elemeinek rendszeres megújítása, továbbfejlesztése igen 
fontos ahhoz, hogy megnehezítsék a hamisításukat.  Az új 20 eurós innovatív eleme 
az „arcképes ablak”, amely akkor jelenik meg a bankjegy két oldalán, amikor azt a 
világosság felé tartjuk.

Az új sorozat bankjegyein elhelyezett arckép a görög mitológiai nőalakot, Európét 
ábrázolja, aki egyben kontinensünk névadója.  Az Európé-sorozatot díszítő ábrázolás 
egy több mint 2000 éves, eredetileg Dél-Itáliában talált vázáról származik, amely 
jelenleg a párizsi Louvre-ban van kiállítva.
 

AZ EURÓPÉ-SOROZAT: FELKÉSZÜLÉS

Az Önök berendezései alkalmasak az új 20 €-s kezelésére?

Ha nap mint nap sok bankjegy megfordul a keze között, előfordulhat, hogy 
hamisgyanús bankjegyre akad. Noha ennek csekély a valószínűsége, mégis 
javasoljuk, hogy tanulmányozza az alábbi hivatkozáson található információkat, 
vagy forduljon az illetékes központi bankhoz.

www.uj-eurobankjegyek.eu/Eurobankjegyek/GYANÚS-BANKJEGYEK

Felhívjuk a figyelmét arra, hogy bűncselekményt követ el az a személy, aki olyan 
bankjegyet továbbít, amelyről sejti vagy tudja, hogy az hamis.

Hamisgyanús bankjegy

A kiskereskedőknek és azoknak, akik készpénzkezelő gépeket és valódiságvizsgáló 
berendezéseket üzemeltetnek, gondoskodniuk kell róla, hogy berendezéseiket 
még a 20 eurós bankjegy 2015. novemberi forgalomba hozatala előtt alkalmassá 
tegyék az új bankjegy feldolgozására.

Kérjük, tájékozódjon a forgalmazótól, hogy az adott gép vagy berendezés 
alkalmassá tehető-e az új bankjegy felismerésére.  Az átállításra alkalmas  
gép- és berendezéstípusok jegyzéke az EKB weboldalán 
(www.ecb.europa.eu/euro/cashprof/cashhand/devices/html/results.hu.html) 
megtekinthető.

Ne feledje, hogy a „tapintás, szemügyre vétel, mozgatás” próbával valamennyi 
bankjegy valódiságát ellenőrizheti.

ISMERKEDJÜNK MEG  
AZ ÚJ 20 €-S BANKJEGGYEL

www.uj-eurobankjegyek.eu
www.euro.ecb.europa.eu

www.centralbankmalta.org

www.eestipank.ee

www.bde.es

www.centralbank.gov.cy

www.lb.lt

www.nbp.pl

www.nbs.sk

www.bsi.si

www.cnb.czwww.nbb.be

www.banque-france.fr

www.nationalbanken.dk

www.bank.lv

www.bcl.lu

www.dnb.nl

www.bportugal.pt

www.centralbank.ie

www.bof.fi

www.bundesbank.de

www.bankofgreece.gr

www.bancaditalia.it

www.hnb.hr

www.oenb.at

www.bnr.ro

www.riksbank.se

www.bankofengland.co.uk

www.mnb.hu

www.bnb.bg

http://www.uj-eurobankjegyek.eu/Eurobankjegyek/GYANÚS-BANKJEGYEK
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AZ ÚJ 20 €-S BANKJEGY BIZTONSÁGI ELEMEI AZ EURÓPÉ-SOROZAT: ESZKÖZZEL VALÓ ELLENŐRZÉSA 20 €-S BANKJEGY

Az új eurobankjegyeken az első sorozat korokat és stílusokat idéző motívumvilága mellett ugyanazok az uralkodó színek a jellemzők, a továbbfejlesztett biztonsági elemek miatt 
viszont apróbb módosításokra volt szükség.  Az új bankjegyeken azokat az országokat is figyelembe veszik, amelyek 2002 után léptek be az Európai Unióba. Európa térképén például 
Málta és Ciprus is rajta van, továbbá az „euro” szó a latin és a görög ábécé mellett cirill betűvel is fel van tüntetve, az EKB nevének rövidítése pedig öt helyett kilenc nyelvi változatban 
szerepel.

Mikroírás az új 20 €-son

Infravörös fényben látható jellegzetességek:

A bankjegy egyes részein apró betűsor található. Ezt a mikroírást nagyítóval 
lehet elolvasni.  A betűk kontúrja éles, nem elmosódott.

A bankjegy előoldalát infravörös fényben vizsgálva csak a smaragdzöld szám,  
a főmotívum jobb fele és az ezüstös csík látható. A hátoldalon pedig csak az 
értékjelzés és a vízszintes sorozatszám figyelhető meg az ablak mellett.

Előoldal

Hátoldal

Maga a papír nem fluoreszkál.

A  Láthatóvá válnak az előoldalon a papír felületébe ágyazott apró jelzőrostok, 
amelyek háromféle színben játszanak.  Az EU zászlajának csillagai, a kis körök és 
néhány nagyobb csillag sárgán fluoreszkál. Ugyanez a hatás több más ponton is 
megfigyelhető. 

B   A hátoldalon a bankjegy közepén egy körnegyed zölden fluoreszkál, a 
vízszintes sorozatszám és egy csík pedig vörös színben tűnik fel.

Az új 20 €-s UV-fényben látható jellegzetességei:Könnyen ellenőrizhetőÖsszehasonlítás

Előoldal

C   Az előoldalon az EU zászlajának csillagai és a kis körök sárgán, a nagy csillagok 
és a bankjegy egyéb pontjai pedig narancs és sárga színben fluoreszkálnak. 
Középen egy nagy € jel is megjelenik.

Speciális UV-fényben (UV-C) látható jellegzetességek:

Hátoldal

Előoldal Előoldal

Előoldal

AZ EURÓPÉ-SOROZAT 20 €-SA

ÚJÍTÁS

Előoldal

Előoldal

Hátoldal

Hátoldal

AZ ELSŐ SOROZAT 20 €-SA

Újítás
A bankjegy bal és jobb szélén a felületből vonalkasor domborodik ki.

A papír tapintása – Tapintsuk meg a bankjegyet. Ropogós és kemény.   
Dombornyomat –  A főmotívum, a betűzet és a nagyméretű értékjelzés vastagabb tapintású.

Vízjel – Tartsuk a bankjegyet a világosság felé.  A megjelenő árnyalatos képen az értékjelzés és a főmotívum látható.

Újítás – arcképes vízjel
Európé arcképe is látható rajta.

Újítás – arcképes ablak a hologramon
A bankjegyet a világosság felé tartva a  
hologram felső részén elhelyezett ablak  
átlátszó lesz, és megjelenik benne Európé  
képmása a bankjegy mindkét oldalán.

Hologram – Mozgassuk meg a bankjegyet.  A jobb oldali ezüstös csíkon a bankjegy címletértéke és az € jel látható.

Újítás – smaragdzöld szám
A fényes számon fel- és lefelé  
mozgó fényeffektus figyelhető  
meg. Változik a szám színe is: 
smaragdzöldről mélykékre.

Újítás – arcképes ablak a hologramon
A hologram felső részének közelében  
elhelyezett ablakban Európé arcképe  
látható. A bankjegy mozgatásával  
szivárványszínű vonalak is megjelennek  
az ablakban az értékjelzés körül, a  
hátoldalon pedig a címletértéket jelző  
számok szivárványszínben jelennek meg  
benne.

 1  TAPINTSUK MEG!

 3  MOZGASSUK MEG!

 2  VEGYÜK SZEMÜGYRE!

Előoldal

Hátoldal


